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Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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Орчуулсан Б. Дэмчигдорж 

	Хавтасны зураг : Соломон Самсонович Боим (1899-1978)-ийн зурсан зураг.

	 

	БАГА ДАРГА ДЭЛСДЭГ

	 

	— Бага дарга Дэлсдэг1, та энэ есдүгээр сарын гуравны өдөр цагдаа Жигийн, хошууны ахлагч2 Аляпов, хөдөөгийн цагдаа Ефимов, гэрчийн этгээд Иванов, Гаврилов нарыг бас зургаан тариачныг зодож үг хэлээр доромжлоод дээр дурдсан албаны гурван хүнийг албан үүргээ гүйцэтгэж байхад нь дарлан доромжилсон хэрэг өдүүлсэн байна. Та өөрийнхөө бурууг хүлээх үү?

	Ууртай үрчгэр царайтай бага дарга Дэлсдэг номхон зогсож үг бүрийг таслан командалж байгаа мэтээр өгүүлж хоолойгоо шахаж сөөнгө дуугаар:

	— Эвлэрүүлэх шүүхийн дарга аа! Хуулийн бүх зүйлийг үзвэл, аливаа учрыг харилцагдан тодорхойлогдох явдал гаргана. Гэмтэй би биш ба харин бусад хүмүүс гэж бодогдоно. Энэ хэргийн бүх учир шалтгаан бол тэнгэрийн оронд төрөх болтугай! Нэг үхсэн хүүрийн улмаас бологдсон хэрэг юм. Би гурваны өдөр өөрийн эхнэр Анфисагийн хамт яаралгүй томоо бүхий байдлаар явагдаж байтал, эрэг дээр олон хүн овоорогдож байв. Ямар эрхтэй учиртай болж, энд хүмүүс овоорогдож байгааг би асуув. Юунд овоорогдов? Ард иргэдийг сүрэглэн овоорогдож явагдана гэж хуульд заагдсан байна уу? Тарцгаагтун! гэж хашхирагдсан билээ. Гэр гэртээ хоригдог гэж ийш тийш нь түлхэлж хөдөөгийн цагдааг бас тэдний шилэн хүзүү рүү нь ёврон хөө гэж тушаасан гэв.

	— Та бол цагдаа ч биш, хошууны ахлагч ч биш мөртөө ардуудыг тараан хөөдөг юү билээ?

	— Тэгээд л болдоггүй юм даа! Тэгээд л болдоггүй юм даа гэж тасалгааны тал бүрээс хүн шуугилдаж, — Тун ч болдоггүй амьтан шүү. Биднийг амар заяа үзүүлэхгүй, ингээд байдаг юм даа! Бид арван таван жил тэссээр ирлээ. Цэргээс халагдаж ирсэн цагаасаа биднийг тосгоноо хаяж зугтаахад хүргэж байна. Хүн бүгдийг зовоож байдаг амьтан шүү! гэхэд гэрчийн этгээд ахлагч:

	— Тэр яах аргагүй үнэн үг. Бид бүгдээрээ энэ тухай түмэн гомдлоо илэрхийлж байна. Энэ хүнтэй хамт аж төрөн сууж хэрхэвч болохгүй болоод байна. Биднийг эргэл мөргөл хийж явсан ч, ямар нэг найр болсон ч тэр, бэр буулгаж хурим хийсэн ч энэ хүн хангинатал загнаад салдаггүй, журам дэглэмтэй болгоно гэж хүүхдийн чих тас мушгиж, авгай хүүхнийг садар самуун гаргана гэж хойноос нь хадам эцэг шиг дагаж салдаггүй... Сайхан дуу дуулж болохгүй, гал гэрэл барьж болохгүй гэж тушааж дуу дуулах хууль байхгүй гэж айлаар эргэж загнан тушааж явсан гэхэд нь шүүхийн дарга:

	— Та түр хүлээж бай. Таны өчиг мэдүүлэх цаг арай болоогүй. Одоо энэ Дэлсдэг мэдүүлж байг. За Дэлсдэг чи өчгөө үргэлжлүүлж мэдүүл! гэв.

	— Жа! гэж тэр бага дарга сөөнгө хоолойгоор хариулаад: — Таны айлдаж байгаагаар үзвэл, иргэдийг тарааж хөөхийг надад хамаагүй гэж байна... Жа тийм гэж бодъё... Хэрүүл шуугиан гарвал яана вэ? Ард иргэд ёс бусын хэрэг өдүүлэхийг зөвшөөрч болох уу? Ард иргэдэд тэгж эрх дураар нь тавих хууль хаа байна вэ? Би л түүнийг хөөж тараахгүй, цээрлүүлэхгүй байсан бол хэн тэгэх юм бэ? Бүх тосгоны дотор зүй ёсыг мэдэх хүн надаас өөр хэн ч алга. Дарга аа, би жирийн хүмүүстэй яаж харьцахыг өөрөө мэднэ. Дарга аа, би бүгдийг ойлгож чадна. Би тосгоны эр биш, би бол бага дарга, халагдсан түгээгч тушаалтай хүн. Варшав хотод цэргийн штабт албатай байгаад, ямар ч эндэгдэлгүй гарсан юм гэдгийн үнэн учрыг үүнд оршихыг анхаарагдана уу. Тэгээд гал командад байгаад өвчний тамиргүй учраас гарч, эрэгтэйчүүдийн сонгодог дэд гимназид3 хоёр жил хаалгачийн албан хааж төгс ёсыг мэднэ. Хөдөөгийн эр бол энгийн хүн бөгөөд юуг ч үл ойлгоно. Харин миний үгийг сонсох хэрэгтэй. Учир нь тэд нарт тус болно. Энэ хэргийг ч гэсэн жишээ болгон авч болох юм... Жишээ нь би ард иргэдийг тарааж хөөхийн хамтаар, бас эргийн элсэн дээр усанд живж үхсэн хүний хүүр байхыг үзээд, тэр хүн ямар учраас ингэж хэвтэж байгааг асуусан юм. Энэ нь чухам ямар журам юм бэ? Цагдаа юу харж байгаа юм бэ? Мөн цагдаа ямар учраас дарга нартаа мэдэгдэхгүй байгаа юм бэ? гэж би хэлсэн. Сибирьд цөлөгдөх гэмт явдал ч байж магадгүй, үгүй бол хүний амины гэмт хэрэг ч байж болох юм. Гэхэд Жигин цагдаа ямар ч анхаарал тавих дадалгүй, харин тамхиа татаж байв. «Танай энд ямар сүрхий зааварчин бий болчхов оо? Хаанаас гараад ирэх нь тэр вэ? Энэ хүний зааваргүйгээр бид юу хийх, яахаа мэдэхгүй байгаа юм гэж үү?» гэж миний урдаас хэлэв. Энд анхаарал тавигдах бишээр чи ийм тэнэг зогсож байвал, мэдэхгүй байна гэж би хэлэв. Тэгэхэд тэр хүн цагдаагийн даргад аль өчигдрийн дуулгасан гэж хэлсэн, юунд цагдаагийн даргад дуулгасан билээ. Бүгд хуулийн ямар зүйлд тэг гэж заагдсан байна. Усанд орж үхсэн ба боож үхсэн ба бусад хэргийг цагдаагийн дарга мэдэж чадах уу? Энэ бол эрүүгийн хэрэг, иргэний хэрэг... гэж би хэлээд энэ хэргийн тухай чи мөрдөн байцаагч ба шүүгч нарт буухиа довтолгож мэдэгдэж хамгийн нэгдүгээрт акт үйлдэж эвлүүлэх, шүүхийн шүүгчид хүргүүлэх хэрэгтэй гэж би хэлсэн. Харин цагдаа үүнийг цөм сонссон ба хөдөөгийн эрчүүд инээж байсан ба түүнийг дагалдаж бүгд инээцгээж байсан. Дарга аа би жаахан өргөж мэдүүлж болно. Энэ ч инээж байсан, энэ ч инээж байсан бас Жигин ч инээж байв. Та нар юунд шүднүүдээ ярзайлгацгаав? гэж асуухад харин цагдаа «Энэ мэтийн хэрэг эвлэрүүлэх шүүхийн шүүгчид хамаагүй юм» гэжээ. Ийм үгийг сонсоод халуу оргитол уур минь хүрсэн юм. Цагдаа аа! Чи тэгж хэлсэн биз гэж бага дарга Дэлсдэг, Жигин цагдаагийн зүг хандаж асуувал:

	— Хэлсэн гэж хариуллаа.

	— Чи энгийн хүмүүсийн өмнө «эвлэрүүлэх шүүхийн шүүгчид ийм хэрэг хамаагүй» гэж хэлсэн. Энэ үгийг чинь бүгд санасан, халуу оргитол миний уур хүрсэн, төгс бие айдас хүрсэн, чи тэр үгээ дахиад хэл, дахиад хэл, ийм тийм муу амьтан гэж хэлсэн. Тэрхүү бас л дахин өнөөх үгээ хэлсэн, би түүний өөдөөс ухасхийгээд, чи эвлэрүүлэх шүүхийн ноён шүүгчийг тэгж хэлж яаж болно? Чи цагдаа хүн байтал, засаг төрийн эсрэг зогсох нь уу? Тийм үү? Хэрэв эвлэрүүлэх шүүхийн ноён шүүгч чиний энэ үл итгэгдэх байдлаас болж мужийн улс төрийн цагдаагийн ерөнхий газар чамайг дураа хүрвэл хүргүүлж чадна гэгчийг мэдэх үү? Эвлэрүүлэх шүүхийн ноён шүүгч, ийм улс төрийн ноцтой үгний улмаас чамайг хаана ч хөөж хүргэж чадахыг чи мэдэж байна уу? гэж би хэлсэн. Гэтэл хошууны ахлагч «эвлэрүүлэх шүүхийн шүүгч нар хэр хэмжээнээсээ илүү эрх байхгүй, тэр хүн аар саар хэрэг шийтгэдэг юм» гэж хэлсэн байсан. Бүгд дуулсан... Тэгэхэд нь чи засаг төрд доромжлох гэж яаж болно? Харин чи надтай ингэж бүү тоглоом хий. Дэндвэл хэрэг биш болно нөхөр минь гэж би хэлсэн. Варшавт буюу эс бол эрэгтэйчүүдийн сонгодог дэд гимназид хаалгач байхдаа ямар нэг үл нийлэлцэх үгийг сонсохын хамт улс төрийн цагдаа байна уу гэж гудамжинд гарч “дарга аа, нааш ирээч” гэж хэлээд ийм ийм үг хэлж байна гэж илтгэдэг байсан. Энд тосгонд хэнд хэлэх вэ? Миний уур хүрэв. Одоогийн ард иргэд өөрийн дураар загнаж дуулгавартай биш байдалдаа эрдэж байхад нь би гомдож гараа далайж... нэг их чанга биш боловч зүгээр аяархнаар... дарга танд ийм үгсийг хэлэхгүй байлгахын тулд... гар хүрсэн явдал байна. Хошууны ахлагчийг цагдаа өмгөөлж үг хэлсэн, би уур их хүрч цагдаад ч гар хүрсэн, тэгээд энэ хэрэг мандав. Ноён минь миний уур их хүрэв. Ер нь зодохгүйгээр болохгүй байсан юм шүү. Хэрэв тэнэг хүнийг зодохгүй бол өөртөө нүгэл хураах болно. Хэрэв хэрэг тохиолдвол... Хэрэв ёс дэглэм алдагдвал би аргагүй болно шүү дээ.

	— Тэгж яаж болох вэ? Үймээн шуугиан гарвал тэр тухайд нь хариуцан эрхлэх цагдаа, тосгоны ахлагч, хөдөөгийн цагдаа гээд байна шүү дээ гэхэд Дэлсдэг:

	— Үгүй ганц цагдаа яаж тэр бүгдийг харгалзах юм бэ. Түүнээс гадна бас миний ухамсарлалыг цагдаагийн ухамсарлал гүйцэж чадахгүй... гэхэд нь шүүгч:

	— Танд тэр мэтийн юм хамаагүй гэдгийг та ухаарч үзээч дээ гэжээ.

	— Юу гэнэ ээ! Энэ чинь яагаад миний хэрэг биш байдаг юм бэ? Мөн л сонин хэрэг байна даа... Хүмүүс ёс бус хэрэг өдүүлж байхад, миний хэрэг биш гэнэ ээ. Тэднийг би магтах хэрэгтэй юм уу? Би тэднийг дуу дуулахыг хориглосон... гэж тэд бас танд гомдол мэдүүлж байна. Дуунд ямар сайхан юм байна вэ? Тэд ажил хийхийн оронд дуу дуулж байна. Гэтэл бас үдшийн харанхуйд гэрэлтэй суудаг нэг маяг олж авсан байна. Хэвтэж унтах хэрэгтэй. Тэгэхэд ярьж шуугих, инээд наадам болцгоодог, энэ нь надад цөм бичээстэй гэхэд нь шүүгч:

	— Танд юү бичээстэй байна вэ? гэжээ.

	— Хэн гэрэлтэй сууж байдаг тухай гээд Дэлсдэг өврөөсөө тос болсон цаастай бичиг гаргаж нүднийхээ шил зүүж:

	— Гал гэрэлтэй суудаг тариачид бол Иван Прохоров, Савва Микифоров, Петр Петров нар болно. Цэргийн ар гэр, бэлэвсэн эм Шустова нь Семен Кисловтай хууль бусаар завхайран ханьцаж суудаг. Игнат Сверчок нь илбэ хийдэг, түүний эхнэр Мавра нь шулам эм бөгөөд шөнийн цагаар бусдын үнээнүүдийг саадаг юм гэхэд нь:

	— За болно! гэж шүүгчээс нөгөө гэрчийн этгээдийг асууж эхэллээ.

	Бага дарга Дэлсдэг нүднийхээ шилийг дух өөдөө сөхөж, шүүгчийг миний талын хүн биш болох нь гэж гайхан харж бүлтгэр нүд нь гялалзан, хамар нь улаан болоод, шүүгч гэрчийн этгээдийг хараад юуны учраас шүүгчийн сэтгэл хөдөлж, тасалгааны энд тэндээс хорссон байдалтай үг, инээдээ барж ядан хөхрөлдөх чимээ гарч байгааг юу болж байна даа гэж ер ойлгож ядан сууж байснаа нэг сар гянданд хорих ял шийтгүүлснээ ч ухварлаж чадсангүй.

	— Ямар хэрэг хийсэн гэж намайг ингэчхэв ээ? гэж гайхаж ядсандаа гараа сарвайлган, ямар хуулиар тэр вэ? гээд дэлхий ондоо болж, амьд явахын аргагүй боллоо гэж ухаанд нь орж, сэтгэлд нь уйдам муухай юм бодогдовч, шүүхийн тасалгаанаас гадагшаа гараад гадаа бөөгнөрөн юм хэлэлцэж байгаа хөдөөгийн хүнийг хараад сурсан юм сураар татуулахгүй гэж хоёр гараа номхон зогсох байдлаар доош нь болгоод ууртай сөөнгө муухай хоолойгоор:

	— Иррр-гэд ээ! Тарцгаа! Битгий овооролд! Гэр гэртээ харьцгаа! гэж хашхирчээ.

	 

	1885


А. П. ЧЕХОВ, ТҮҮНИЙ УРАН БҮТЭЭЛИЙН ТУХАЙ

	 

	Антон Павлович Чехов бол 1860 оны нэгдүгээр сарын 17-нд Таганрог хотноо төрж 1904 оны долоодугаар сарын 2-нд Германы Баденвейлер гэдэг сувиллын газар нас барсан Оросын үргэлжилсэн үгийн гарамгай зохиолч юм. А. П. Чехов 1879 онд дунд Сургууль 1884 онд Москвагийн их сургуулийн анагаах ухааны ангийг тус тус төгсгөн эмчийн мэргэжил эзэмшжээ. А. П. Чехов өнгөрсөн зууны далаад оны сүүлчээр уран зохиолын үйл ажиллагаагаа эхэлж шог өгүүлэл бичин «Мельпомений үлгэрүүд» өгүүллэгийн түүвэр, «Алаг цоог өгүүллэгүүд», «Бүрэнхийд», «Гэм зэмгүй хэл яриа», «Өгүүллэгүүд», «Уйтгарласан хүмүүс» зэрэг олон өгүүлэл нийтлүүлсэн нь Орос оронд хамжлагат ёсыг халсны дараа богино хэлбэрийн үргэлжилсэн үгийн зохиолын авьяаслаг нэгэн зохиолч тодрон гарсныг олны өмнө илтгэн харуулжээ.

	1893 оноос зохиолчийн уран бүтээлийн шинэ үе эхлэн «Дугтуйтай хүн», «Морин хад», «Дурлалын тухай», «Сүйт бүсгүй» зэрэг өгүүллэг, туужид нийгмийн янз бүрийн давхаргын хүмүүсийн оюун санааны доройтлын байдал, тэдгээрийн сэрж сэхээрэн сайн сайхан амьдрал өөд тэмүүлж эхэлснийг тод томруунаар дүрслэн гаргажээ.

	А. П. Чеховын зохиолын баатрууд бол тариачдаас эхлээд ихсийн зиндааны хатад авхай нар, оюутнаас эхлээд профессор, санваартнууд хүртэл өөрийн амьдарч байсан нийгмийн давхаргын бүх хүмүүсийг хамарч, яваа яваандаа сэхээтэн ба ард түмний дундаас гарсан хүмүүсийн хувь заяаг нийгмийн дэвсгэр дээр дүрслэн үзүүлэхэд бүрэн чиглэгдэж байжээ. Түүний ихэнх зохиолд баатруудын нь хайхрамжгүй үзэл санаа ихэнхдээ хоёр чиглэлээр өрнөдөг сонин онцлог ажиглагддаг юм. Энэ нь сэтгэл санаагаар тайвширсан сэхээтэн хүн «дугтуй» дотор ялзрах юм уу, эсвэл жирийн ард түмний дундаас гарсан, мартагдаж, амьдралдаа залхаж гүйцсэн хөөрхий хүмүүс тогтнож буй нийгмийн байгуулалттай зөрчилдөж байдагт оршино. Үүгээрээ зохиолч худал хуурмаг, зальхай шунаг зан төрх, жирийн хүмүүсийн зовлон зүдүүр, өлсгөлөн гачигдалд тулгуурласан нийгмийн байгууллыг хайр найргүй шүүмжилжээ. Тус түүвэрт орсон зохиолуудын санаа, агуулга ч ийм байна.

	«Бүдүүн нарийн хоёр» өгүүллэгт багын хоёр найз олон жил уулзаагүй байгаад санамсаргүй уулзалдахад нэг нь 3-р зэргийн дээгүүр албан тушаалтан болсон байхад нөгөө нь шалихгүй өчүүхэн 8-р зэргийн албан хаагч байсан нь албан тушаал, хэргэм зэрэг хамгийн чухал хэмжүүр болж хүний амьдралд хүнлэг санаа шийдвэрлэх үүрэгтэй биш, харин албан тушаал, зэрэг хэргэмийн өмнө бөхөлзөн долигонох нь хөрөнгөтний нийгмийн албан хаагчдын эрхэмлэх зүйл болж байна. Хөрөнгөтний нийгэм хүнийг ийм арчаагүй байдалд оруулжээ. «Хамелеон» гэдэг алдарт өгүүллэгтээ зохиолч мөн ийм санааг яруу тод гаргажээ. Улааныг үзэж урван, шарыг үзэж шарвадаг нь хаант Оросын цагдаагийн албаны нийтлэг шинж болж байна.

	«Бага дарга Дэлсдэг» өгүүллэгт хаант Оросын хүнд сурталт цагдаагийн бурангуй дэглэмд оодорсон, огцорсон цэрэг жирийн хүмүүст юм бүхэн хориотой байх ёстой гэж хаант засаг шигээ яс махандаа хүртэл итгээд тэнэг мугуйд аашилж дураараа дургиж явааг инээдэмтэйгээр дүрслэн гаргажээ.

	А. П. Чехов наяад оны сүүлчээр төрсөн нутаг Таганрог, Доны тал нутгаар аялж залуу насны дуртгалаа сэргээсний үр дүнд «Хээр тал» туужийг бичжээ. Эл туужийг тэр үеийн Оросын дэвшилт шүүмжлэгчид, зохиолчид уран зохиолд гарсан том үйл явдал гэж баяр хүргэн угтсан нь жирийн ахуй байдлыг уянгын өвөрмөц аялгаар гэнэт сэргээн баясгуулж амьдралын яруу сайхныг илэрхийлж гаргасан зохиолчийн авьяас билгийг зүй ёсоор үнэлсэн үнэлгээ байжээ.

	Монголын уншигчдын сайн мэддэг «Сээхэлзүүр» өгүүллэг нь оросын сэхээтнүүдийн дунд байсан амьдрал, ахуйн хоёр өөр эрмэлзэл, хоёр өөр чиглэлийг ончтой тусган харуулжээ. Гэвч хаант Оросын нийгмийн нөхцөлд сэхээтэн хүний сайн сайхан эрмэлзэл, идэвхийг өрнүүлэх хүчин зүйл огт байхгүй, харин ч тэднийг баллан хөнөөж завхуул зайгуул зан араншныг дэвэргэх бололцоо нөхцөлийг бүрдүүлж байдгийг энэ өгүүллэгт тод дүрсэлжээ. Ийм учраас хүрээлэн байгаа орчныхоо наана цаанахыг ухаарч эхэлж буй сэхээтнүүд аж төрж байгаа нийгмээсээ тасран ганцаардах, цөхрөнгүй байдалд ордог тавилантайг «Хэл бичгийн багш», «Цамхагт байшин» өгүүллэгүүдэд гарган үзүүлжээ. «Дугтуйтай хүн» бол А. П. Чеховын бүтээсэн гол дүрийн нэг юм. Зохиолч хаант Оросын бүхнийг хориотой байлгах цагдаагийн дэглэмийг сэхээтний хүрээнд гарган үзүүлээд хөрөнгөтний нийгмийн эрэмдэг зэрэмдэг, ялзармал байдлыг ой ухаанд шингэхүйц дүрсэлжээ. Ийм ч учраас хөрөнгөтний нийгмийн мөн чанарыг шүүмжлэхдээ В. И. Ленин энэ дүрийг байн байн ашигладаг байжээ.

	А. П. Чехов эмчийн хувьд хүн амын янз бүрийн давхаргынхантай нягт холбоотой байсны үр дүнд «Жалга дотор», «Сүйт бүсгүй» зэрэг олон зохиолоо туурвижээ.

	А. П. Чеховын уран бүтээлтэй монголын уншигчид 1936 оноос эхлэн танилцаж түүний олон сайхан зохиолыг монгол хэлнээ орчуулж Чеховын зохиолын түүврийг хэд хэдэн удаа хэрлэн гаргасан нь манай уншигчдын ширээний ном болж их түгээмэл дэлгэрчээ. Уншигчдад толилуулж буй энэ түүвэрт урьд өмнө монгол хэлээр орчуулж манай уран зохиолын орчуулгын санд үнэт бүтээл болсон хэд хэдэн шилдэг орчуулгыг шинээр редакторлан оруулахын хамт зарим зохиолыг нэмж орчуулсан нь Оросын гарамгай зохиолчийн зохиол бүтээлтэй монгол уншигчдыг танилцуулахад тус дөхөм болно гэж найдаж байна.

	Р. Гүрбазар

	 

	

	 

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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Заметки

		[←1]
	 Оросоор Пришибеев гэсэн нэр нь хүртэл, энэ өгүүллэгийн баатрын бүдүүлэг харгис байдлыг үзүүлсэн, бас түүний үг яриа нь хүртэл болхи мулгуу, бүдүүлэг үхээнцийг үзүүлсэн үүнд: түүний Пришибеев гэдэг нэрийг монголоор Дэлсдэг гэж орчуулж, үгийн болхи бөгөөд албаны амтгүй найруулгатайг аль болохоор үзүүлэхийг оролдлоо (1956 оны хэвлэлд Б. Ринченгийн хийсэн тайлбар)




	[←2]
	 Хошууны тариачдын сонгосон захиргааны ажилтан (Ред.)




	[←3]
	 Сонгодог дэд гимнази - дөрвөөс зургаан ангитай бүрэн биш анхан шатны гимнази
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